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HICTbB) € OJTHUM i3 HAMBaXIUBIINX (PAKTOPIB Y MPUUHATTI OyAb-SIKUX
PpIIIEHB.

4. CxialaHHs TUIaHIB HAa MaiOyTHE € OibIIT 3BUYHUM IS aHTJTiH-
CBKOTO CYCITIIbCTBA. AHTIIHII 3BUKJIN Niepen0dadaT CBOE€ MailOyTHE,
TIeBHI MOl Ta YCITiXH.

5. AGCTpaKkTHE TOHSTTS «3aBXIW», BUPOKEHEe B Takux (paszeo-
jorizMax, sik to the grave, to the tomb, Mae oeTHYHY i HECEHICTb,
OCKIJTBKH TaKi 11I0MH 3a3BUIa BAKOPUCTOBYIOTE TOIi, KOJIM MOBUTHCS
1po JApy*k0y, KOXaHHs, HEHABUCTh YM TOJIAKY. IX BUKOPUCTaHHS Y
MOBCSKJICHHI PO3MOBI € JIOBOJII PiAKICHUM, BOHH OLJIbII XapaKTepHi
KHUKHOMY CTHIIIO.

6. Ilicns mpoBeAEHOr0 CEMAaHTHYHOTO aHalizy (pas3eonoriamis
i3 00pa3HUM CKJIaJHHUKOM MOXKHA 3pOOHMTH TiJICYMOK, IO JUIsi BHpa-
JKEHHsI KOHIIETITY «paHO» B aHTIHWCHKIM KyJbTypi € XapaKTepHUMH
o0pasu kallBOpOHKa, KypKH, IiBHs. [y TOro 1mo6 nmokasaTH, o mo-
Jlist BigOyBaiacs 3a CHBOI JaBHUHH, BUKOPHCTOBYIOTH 00pa3 Anama
1 iICTOPUYHI TTOCTaTi, SKi € XapaKTepHUMHU Ta 3PO3YMUIHMH JIHUIIE B
neBHil KyabTypi. OOpa3 coHIsI i Micslls BUpaXae MOCTIHHICT MO,
HE3MIHHICTh CBITY Ta IIEBHUX SBHIIL.
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BUKOPUCTAHHS CJIEHTI'Y B CYHACHUX AMEPUKAHCBKUX
XII-XOII HICHAX ( HA ITPUKJIAAI TBOPYOCTI HIKI MIHAK)

Y mesax npoananizosano nonamms «cnenz» AK oKpemy MO8HY
00UHUYTO, U020 NOXOONCEHHS, BUMOKU, CIPYKMYPY U 3HAYEeHHs 8
cyyacHill nexcuyi. Aemop cmammi Ha80OUMb NPUKIAOU BUKOPUC-
MAaHHA CleH2Y 8 CYYACHIU aMepUKaHCLKItl MY3Uyi Xin-xon CMu0
Ha ocnogi meopuocmi Hiki Minaosic, ocHoeHi munu nopyuients y
BIICUBAHHI X.

Knrouogi cnosa: cnene, nimepamyphutl ciene, J1eKCudHa oou-
HUYsl, Xin-xon Kyiemypa, HeHopmamusHna aexcuka, Hiki Minaosrc.

B mesucax paccmampusaemces nonsimue «cieney Kak omoeiv-
Hasl A3bIKOBASI €OUHUYA, €20 NPOUCXONCOCHUSL, UCTNIOKU, CIMPYKIMY-
Pa u 3HayYeHue 8 cogpemerHol nekcuxe. Ilpeonaearomes npumepsi
UCNONBL30BAHUSL 8 COBPEMEHHOU AMEPUKAHCKOU MY3blKe XUN-XON
cmuasa Ha ocnose meopuecmea Huxu Mumnasc u ocnosHvle Hapy-
uLenust @ ynompeoaienuu.

Kniouesvie cnoea: cnene, numepamypuwiii ciene, neKcuyec-
Kast eOuHuYa, Xun-xon KyJavmypd, HeHOpMAmueHast 1ekcuxa, Huxu
Mumnaorc.

This work examines the concept of slang as a unique unit, its
origins, structure and significance in Modern vocabulary. There
are examples of using in modern American music of a hip-hop
style on the basis of creativity Nicki Minaj and main irregularities.

Key words: slang, literaryslang, lexical unit, hip-hop culture,
profanity, Nicki Minaj.

AMepHKaHCEKAM MOJIOADKHUM CIIEHI'OM MOXKHA Ha3BaTH OCOOIH-
BY ()OpMY MOBH, SIKYy BUBUATH JIOCUTH Ba)KKO, aJDKE CIIEHT13MH ITOCTil-
HO 3MIHIOIOTHCS, BHHUKAIOTh 1 3HUKAIOTh 3 Y)KUTKY. Kitacnuna moBa i
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CJICHT TOMITHO BiIPi3HSIFOTHCS OJIHA BiJl OJHOT, TOMY B TIOBCSIK/JICHHO-
MY JKHTTI JOBOJII BAYKKO 3PO3yMITH iHO3EMIIS, OHIEIO 3 TPUYHH IIHOTO
€ aKaJIeMIYHICTb MiAPYYHUKIB, 32 JOMOMOT'OI0 SKUX BHBYAlOTH MOBY.

AKTYalbHICTh JOCIIIKEHHS [OJISITAE B TOMY, IO B Cy4YaCHOMY CBi-
Ti B&KKO ySIBUTH KHUTTsI 0€3 BUKOPUCTAHHS CIICHTY SIK Y TIpodeciifHiit
cdepi, Tak i B MOBCAKIEHHOMY *KHTTi. CaMe 11e iKaBUTh JOCIITHUKIB,
SIKI CTBEPJIKYIOTh, 1110 CJICHT € OJIHIEI0 3 HAWI[IKABIIIMX MOBHUX CHC-
TEM CyYacHOI JIIHTBICTHKH.

OpHi€r0 3 TPUYUH BUKOPUCTAHHS CIICHTY € OaskaHHS «3amupyBa-
TH» CBOIO MOBY, BiJOKPEMHUTHCS BiJl IPEJICTABHUKIB 1HIIOTO TIOKOJIiH-
HS 9¥ COIIAJIEHOTO CTaTyCy.

OO0’ €KTOM IOCTIIKECHHS € BUKOPUCTAHHS CIICHTY B CyYacHHX Xill-
xor micHsaX. [IpenMeToM MoCiKEeHHS CIIyTry€e BKUBaHHS MOJIOJIXK-
HOT JIGKCHKH (2 caMe CIIEHTY) B MOBCSKJICHHOMY XHUTTi. MeTa HayKo-
BOT PO3BIAKH TOJIATAE B TOMY, 1100 JOCHIIUTH 1 BUSBUTH BXXUBAHHS
CJICHTY B aHIJIIHCHKUX MICHSX, a TAKOX MPOJIEMOHCTPYBATH MicIe 1X
Yy TBOPUYOCTi CyYaCHHX XiI-XOIl BUKOHABI[IB (Ha MPUKJIAIi TBOPUOCTI
pen-BukonaBui Hikki MiHax).

IToctaBnena meta motpedye po3B’sI3aHHS TAKUX 3aBIAHb:

1. Po3rnsiHyTH icTOpHUYHE TOXOHKEHHS CIICHTY.

2. JlaTu BHW3HAYEHHS CIEHTY U NPOJEMOHCTPYBaTH HOro Biac-
THUBOCTI.

3. 3’scyBaTH BUJM Ta THUITH CJICHTIB.

4. BU3HAYUTH POJIb CJICHTI3MIB y CYy4aCHOMY CYCITiIbCTBI.

5. [IpoanamnizyBaTu CICHT Ha OCHOBI miceHb Hikki MiHaxk.

AwmepukaHcbkuit TiHrBicT Y. ®pi3 3a3Hadae, M0 TEPMiH «CICHD»
PO3IIMPHUB CBOE 3HAYCHHS, HOr0 BUKOPUCTOBYIOTH JJISI TIO3HAYCHHS
0aratboX TMOHATH, IO YCKIIATHIOE TTPOBEACHHS aHAJIOTII MiX TepMi-
HaMH, SIKi BAKOPHCTOBYIOTh Ha TIO3HAUEHHS CIIeHTy [4, c. 52]. A. Ap-
TEeMOBa y cTaTTi «Jlo MUTaHHS MPO EMOIIMHUI CIIEHT» 3a3Hayae, 10
CYCIIIBCTBO CyYacCHOT €TIOXH TMPECTABIISIE COOOI0 PYIIHHY CUCTEMY,
sIKa MICTHTB y CBOEMY CKJaJli mpodeciiiHi, TepuTOpiaibHi, CTaTyCHI
YTBOPEHHSI, KOXKHE 3 SIKHUX MOXHa Ha3BaTH CIICHTOM Y BiJIIMOBITHIH
cdepi. ApreMoBa BHCyHYJIa TIOTE3Y, III0 MOBa CIIEHTY, IIPOHUKAIOUN
Ta B3aEMOJIIOYH 3 JIITEPaTypHOIO MOBOIO, iHKOJM 30arauye abo Ha-
BIIaKK — 3acMiuye 1i [1, ¢. 127].
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ABTOp «C10BHUKA aMEPUKAHCHKOTO clieHTy» C. DiekcHep nuuie:
«AMEpPUKaHCHKHH CIIEHT — 1€ CJIOBA i BUPa3H, sIKi BAKOPUCTOBYE Tie-
PEBasKHO OLNIbIIIA YACTHHA MIUPOKUX BEPCTB aMEPHUKAHCHKOTO HAPOJLY,
a0o Ti, AKi 3pO3yMiNi HapOy, aje, Ha TyMKY OLJbIIOCTi, HEJOCTATHO
JiTepaTypHi ISl «XOPOIIOro» Ta o(iliiHOTro BKUBAHHS 1X Y MOBJICH-
HI» [3, c.14].

CreHr, sk 1 Oy/Ib-sIKa iHIIIa MOBHA OJIMHUIIS, Ma€ BIIACHE iCTOPUYHE
MOXO/KEHHS 11 €BOJIIOLII0 PO3BUTKY. bararo JIiHTBIiCTIB MalOTh Pi3Hi
OIS N CTOCOBHO (DOPMYJIIOBAaHHS BU3HAUEHHS «CJICHI», IPOTE MOXK-
Ha 3pOOUTH 3arajbHUI BUCHOBOK, LIO CJICHT — L€ OCOOJMBHM IUIACT
AHIITIACHKOT MOBH, SIKUM KOPHUCTYETBCS BENMKA KiJIBKICTH JIIOJCH Y
TTOBCSAKICHHOMY JKHUTTI, HE3aJIC)KHO BiJl BIKY, CTaTi i TIOXOHKCHHSI.

Mu 3‘scyBainy, 10 J0 CJISHTI3MIB Halle)KaTh HE TiJIbKU CTaji BH-
pasu, a it abpeBiaTypu Ta CKOpOUYCHHS. 3alIe)HO Bix cepu mpodeciii-
HOTO CTIPSIMYBaHHS PO3PI3HIIOTH PUMOBAHWUN, MOOITHHUH 1 CTYICHT-
CbKHUH cneHr. JIIHrBicTH BUAUIMIN TPU OCHOBHI (yHKUIT i€l MOBHOT
OJIMHUIII: HOMIHATHBHA, KOTHITUBHA i KOMyHIKaTHBHA.

CreHr 3MiHIOETbCA 3 4aCOM, TUM CAMUM CIIPUYMHIOIOYM 3HUKHEH-
HS1 3 YXKUTKY OJTHHX JIEKCUYHUX OMHHUIb 1 BAHUKHEHHS HOBUX. [losiBa
BEJINKOT KUJILKOCTI CHHOHIMIB Ta aHTOHIMIB B YK€ iICHYIOUHX CIICHTax
TOBOPHTH TIPO TE, L0 CYYaCHUH CICHT JOMIHY€E B )KUTTI JIIOJEH Pi3HO-
ro Biky. [Ipore Taky JeKCHKY MepeBakHO OL[IHIOIOTH HECXBaJICHHSM,
MIPUHIKEHHSIM, 3HEBArolo 3 00Ky MoBIis. Llelt BT IeKCHKH € 3ac000M
€MOLITHO-EKCIIPECUBHOTO BUPA)KEHHSI, CAMOCTBEPKCHHS MOBLIS, L€
CBOEPITHUN MPOTECT TTOTH 3BUYHOTO BXKMBAHHS CIIiB, 11O 1 €, BIacHe,
HOr0 OCHOBHUM MPH3HAYCHHSIM.

Jnst aHanizy aMepuUKaHCBKOTO CJEHTrY OyJio BUKOPHCTaHO TBOP-
yicTh cy4acHOi pern-BukoHaBuni Hiki Minaxk. [IpoanamizyBaBmmu 15
MMCeHb aMEPUKAHCHKOI BUKOHABHIII, OYJI0O BUSBICHO 3HAYHY KUTBKICTh
CJICHTi3MiB, a came 63 nekcnyHi onuHUI. Kpim Toro, y TBopUoCTi mi€i
BHKOHABUI[ € BEJIUKA KIJIbKICTh IPAMATHYHUX 1 JICKCUYHUX BIJIXH-
JIeHB, 5IKI, CBOEIO YEProl0, MOXKYTh HETATUBHO BIUIMBATU HA MOPAJIb-
HUH 1 KyJIbTypHHI PO3BUTOK JitoaAnHHU. Cepes BiAXUIIEHb Halommpe-
HilIUME OyJIK MTOJIBIMHI 3aNlepeueHHsL, 110 € TPAMATHYHOIO ITOMHJIKOIO
B aHTTIMCHKIA MOBI, BKUBAHHS YaCTKH ain‘t Ta BUKOPUCTAHHS HETIpa-
BWJIBHUX (OPM Ji€CIiB, BIICYTHICTh 3aKIHUCHHS -iNg Ta 3JIMTTS CIIiB
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3 apTUKISIMK 1 3aiMCHHUKAMU HA MUCHMI. Y XOJIi JOCTIDKCHHS MH
BHSIBWJIM TCH/ICHIIIFO BUKOPUCTAHHS CJICHTY Ta 3’CyBaJiH, 110 B CePe/l-
HbOMY B KOkHil micHi Hikki Minax 15—18 cieHri3mis.

V micHsix Hikki Minax Oyiio BUSIBJICHO BXKMBaHHSI HCHOPMAaTHBHOL
JICKCUKH M PacCHCTChKUX BHCJIOBIB, II0 € MOPAJIbHUM MOPYIICHHIM 1
HETOBAroro JI0 JrojIcH iHmMX Haniid. Ha Hamry aymKy, ycro HeHOpMa-
TUBHY JICKCUKY BapTO BWJIYYUTH 3 YKHUTKY HE TUIbKH B MY3UYHOMY
MHCTEIITBI, a f y MTOBCAKACHHOMY JKHTTI.
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METOJIUKN ®OPMYBAHHA HABUYOK
YCHOI'O MOBJIEHHS HA 3AHATTSX 3 AHIIIMCHKOI MOBH
YUYHIB TOYATKOBOI IIKOJIHN

Y me3sax posensinymo npobremy suxopucmanms iCHyOUUx me-
MOOUK BUKIAOAHHS AH2IIUCHKOT MOBU OJisi (POPMYBAHHS HABUHOK
VCHO20 MOGIEHHSL YUHI6 NOYAMKOGUX KAACI8, OOCIIONCEHO MEMO-
OUYHI NPUHYUNY MEMOOUK 3 YPAXYBAHHAM BIKOGUX 0COOIUBOCHET
MONOOWIUX WKOLADIB.

Knrwowuosi cnosa: memoouuni npunyunu, KOMyHIKAmueHa me-
moouKa, IHMEHCUBHA MemOOUKd, NPOEKMmHA MemoouKd, GiKosi
0cobausocmi, yuni NOYAMKOBOI UIKOIU.

B mesucax paccmampusaemces npobrema ucnonvb3o8anus cy-
wecmeylowux Memooux npenooasaHusl aHeIUlCKo2o A3bIKA Ol
Gopmuposanus Ha8bIKO8 YCMHOU peyu Y4eHUKO8 HaAYANbHbIX KAAC-
cog. U3zyuenvl memoouueckue RPUHYUnbl MemooUuK ¢ y4emom 603-
pacmuulx 0cobennocmei Mi1aouux WKOIbHUKOS.

Kniouesvie cnoga: memoouueckue npuHyunvl, KOMMYHUKA-
MUBHASL MEMOOUKA, UHMEHCUBHASL MEMOOUKA, NPOEKMHASL MEmo-
ouKa, 603pacmHule 0COOEHHOCMU, YYEHUKU MAAOULET] ULKOILbL.

This work examines the problem of using existing methodolo-
gies of teaching English for formation of the primary school stu-
dents” English speaking skills. The methodical principles of these
methodologies have been studied according to the age peculiari-
ties of the young students.

Key words: methodical principles, communicative methodol-
ogy, intensive methodology, project methodology, primary school
Students.
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